
 

 

 

 MASS INTENTIONS 
 Saturday, November 2 (All Souls Day) 

8:00 a.m.                                                                    Delfina Perez Cruz + 
5:30 p.m.                                                                               Andria Clancy 
Sunday, November 3 
8:00 a.m.                                                                                 Max Kudar + 
10:00 a.m,                                                OLM parishioners and Visitors              
12:00 p.m. (Spanish)                                               Pablo Arellano Family 
5:00 p.m. (Teen Mass)                                                            For our Youth 

Monday, November 4 

8:00 a.m.                                                                               Andria Clancy 
Tuesday, November 5 
8:00 a.m.                                Catherine Gwilliam & Jim Walker 
Wednesday, November 6 
8:00 a.m.                                                                               Karen Walker 
Thursday, November 7 
8:00 a.m.                                                                           Caroline Tindale 
5:30 p.m.                                                                        Morgan O’Brian + 
Friday, November 8 
8:00 a.m.                                                                                 Kay Enquel + 
7:00 p.m. (Spanish)            Todas las benditas almas del purgatorio + 
Saturday, November 9 
8:00 a.m.                                                                                  Katsey Long 
5:30 p.m.                                                                    Constance Cordill + 
Sunday, November 10 
8:00 a.m.                                                  OLM parishioners and Visitors         

10:00 a.m.                                                                 Casper (Gap) Pucci +  
12:00 p.m.  (Spanish)         Todas las benditas almas del purgatorio + 
5:00p.m. (Teen Mass)                                                 For our Youth 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone to 
the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, contact 
the parish office. If you would like a Mass offered on a 
specific date, contact the parish office at least six months 
prior to that date.   

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su ho-
gar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, o si 

sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  
 

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be strug-
gling or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
Patrick Sullivan, James De Temple, Anna Nolan, Sadhbh Sive Weiman, 

Noah Griffith, Trevor Wilson, Special Inention, Kai Mason, Rosanne 
Brandau 

              Souls of the Departed        
 Carmen Garcia 

 

Sacrament of the Sick 
First Friday of the month, After 8AM Mass & 7PM Spanish Mass 

 
 

November 9 -- November 10 
 

31st Sunday in  
Ordinary Time 

Collection 

Information for  

September 

Current Month 
Collected                   $ 78,357 

Current Month YTD 
Collected                    $ 199,947 

Current Month  Budgeted       $56,750 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $170,250 

XXXI Domingo del  

Tiempo Ordinario 

Novembre 3, 2024 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
5:30 pm:  Judy Greig 

8:00 am:  Nancy Palomba & Ellis Suillivan 

10:00am: Mary Kay Turner 

12:00 pm: Lucia, Isael 

Eucharistic Ministers: 
5:30 pm:  Bill Stangl & David Pfeifer 

8:00 am:  Deann & James Derrico  

10:00am:  Barbara McPeak, Jane Carter-Getz, Ramon 
Garcia, Abigail Nava Aburto 

12:00 pm: Alicia Aguilar, Anayeli Sanchez, Victor 
Tzompa, German Sanchez, Cristina Sanchez, Margarito Ramos 

3 de Noviembre, 2024 



Doers of the Word   Sunday, November 3, 2024     Prayer in a Pocket and Coin in a Cup 
 

Victor Frankl (1905-1997) arrived at the Nazi death camp Auschwitz with a manuscript, his life’s work, in his coat 

pocket.  The prison guards forced him to remove his clothing and turn everything over, including his book.  Then 

they forced him to put on the prison clothing of a man who had just been murdered at the camp. 

In the pocket of the dead man’s clothing was the “Shema” scrawled on a piece of paper.  The “Shema”, the most 

important prayer in Judaism, originates from Deuteronomy 6:4-9 (part of the first reading in today’s liturgy).  It be-

gins with “Hear, O Lord! The Lord is our God, the Lord alone!  Therefore, you shall love the Lord, your God, with all 

your heart, and with all your soul, and with all your strength.” 

In his gripping account of living through the Holocaust, Frankly credited the “Shema” with helping him to survive: 

 

“Instead of the many pages of my manuscript, I found in a pocket of the newly acquired coat one single page torn 

out of a Hebrew prayer book, containing the most important Jewish prayer, “Shema Yisrael”.  How should I have 

interpreted such a ‘coincidence’ other than as a challenge to live my thoughts instead of merely putting them on 

paper.” 

Later in life, Frankl became a psychiatrist renowned for developing a therapeutic technique known as Logothera-

py.  It is based on the idea that human suffering is 

more bearable if some kind of purpose can be as-

cribed to it.  (For us Catholics to attain this, it is to 

reflect on the scene of Jesus in the Garden of 

Gethsemane.) 

 

“You shall love your neighbor as yourself.” 

A college student in Baltimore gives this testimo-

ny:  “In my neighborhood there was a fair amount 

of ill and handicapped people who would 

beg.  One man had no legs below the knees and 

he would sit outside the Walgreens I visited daily 

to pick up the paper.  He would arrive in his 

wheelchair and, with powerful upper body 

strength, lift himself out of the chair and onto the ground.  He did this in winter as well as in summer.  A large plas-

tic cup was placed between the stubs of his knees.  I tell you I felt pretty good about myself because I always tossed 

him some money on my way out the store. 

 

Then one day as I was approaching the store, I saw a woman squatting down next to him and talking with great ani-

mation.  As I turned to go into the store I heard her say, “So you haven’t always lived in Baltimore…?”  She was in-

quiring about his life, caring for him in a personal way.  The money I later tossed into the cup somehow seemed 

impersonal, even demeaning.  All that time, I realized, I never saw the man as a neighbor.  I didn’t even know his 

name or where he was from. 



Hacedores de la Palabra domingo 3 de noviembre de 2024 Oración en un bolsillo y moneda en una copa 
 

Victor Frankl (1905-1997) llegó al campo de exterminio nazi de Auschwitz con un manuscrito, la obra de su vida, en 

el bolsillo de su abrigo.  Los guardias de la prisión lo obligaron a quitarse la ropa y darle la vuelta a todo, incluido su 

libro.  Luego lo obligaron a ponerse la ropa de prisión de un hombre que acababa de ser asesinado en el campo. 

En el bolsillo de la ropa del muerto estaba el "Shemá" garabateado en una hoja de papel.  El “Shemá”, la oración 

más importante del judaísmo, tiene su origen en Deuteronomio 6:4-9 (parte de la primera lectura de la liturgia de 

hoy).  Comienza con “¡Oye, Señor! ¡El Señor es nuestro Dios, sólo el Señor!  Amarás, pues, al Señor tu Dios con todo 

tu corazón, con toda tu alma y con todas tus fuerzas”. 

En su apasionante relato de cómo vivió el Holocausto, Frankly le dio crédito al “Shemá” por ayudarlo a sobrevivir: 

 

“En lugar de las muchas páginas de mi manuscrito, encontré en el bolsillo del abrigo recién adquirido una sola pági-

na arrancada de un libro de oraciones hebreo, que contenía la oración judía más importante, “Shemá Isra-

el”.  ¿Cómo debería haber interpretado tal “coincidencia” si-

no como un desafío a vivir mis pensamientos en lugar de sim-

plemente plasmarlos en papel?” 

Más adelante en su vida, Frankl se convirtió en un psiquiatra 

reconocido por desarrollar una técnica terapéutica conocida 

como Logoterapia.  Se basa en la idea de que el sufrimiento 

humano es más soportable si se le puede atribuir algún tipo 

de propósito.  (Para nosotros los católicos lograr esto es re-

flexionar sobre la escena de Jesús en el Huerto de Get-

semaní.) 

 

“Amarás a tu prójimo como a ti mismo”. 

Un estudiante universitario de Baltimore da este testimonio: 

“En mi barrio había un buen número de personas enfermas y 

discapacitadas que mendigaban.  Un hombre no tenía piernas 

debajo de las rodillas y se sentaba afuera del Walgreens que 

visitaba diariamente para recoger el periódico.  Llegaba en su 

silla de ruedas y, con una poderosa fuerza en la parte superior 

del cuerpo, se levantaba de la silla y caía al suelo.  Lo hizo tan-

to en invierno como en verano.  Le colocaron un gran vaso de plástico entre los muñones de las rodillas.  Te cuento 

que me sentía bastante bien conmigo mismo porque siempre le tiraba algo de dinero al salir de la tienda. 

 

Entonces, un día, cuando me acercaba a la tienda, vi a una mujer agachada junto a él y hablando con gran ani-

mación.  Cuando me volví para entrar a la tienda la escuché decir: “¿Entonces no siempre has vivido en Balti-

more…?”  Ella estaba indagando sobre su vida, cuidándolo de manera personal.  El dinero que más tarde arrojé en 

la taza me pareció de algún modo impersonal, incluso degradante.  Me di cuenta de que en todo ese tiempo nunca 

había visto a ese hombre como a un vecino.  Ni siquiera sabía su nombre ni de dónde era. 



Attention: Parish Survey! 
 

Our Lady of the Mountains is updating Parish records. We are asking families and individuals to register with the 
Parish through the following survey. If you are already registered, we are asking you to verify and update your infor-
mation. We have 1600 families registered but many emails, letters or phone calls are undeliverable. The survey is in 
Spanish and English. Your information will not be sold. This will not increase the correspondence from the Clergy, 
but will ensure that the information that is delivered actually arrives to the recipient.  If you prefer to do this hard-
copy, please come see us in the office and we will fill it out with you. Thank you for your assistance and participa-
tion. 
 

Atención: ¡Encuesta Parroquial! 
 

Nuestra Señora de las Montañas se encuentra actualizando los registros Parroquiales. Estamos pidiendo a las famili-
as e individuos que se registren en la Parroquia a través de la siguiente encuesta. Si ya está registrado, le pedimos 
que verifique y actualice su información. Tenemos 1600 familias registradas, pero muchos correos electrónicos, car-
tas o llamadas telefónicas no se pueden entregar.  La encuesta está en español e inglés. Su información no será ven-
dida. Esto no aumentará la correspondencia del Clero, pero asegurará que la información que se entrega llegue real-
mente al destinatario.  Si prefiere hacer esta copia impresa, visítenos en la oficina y la completaremos con usted.  
Gracias por su ayuda y participación. 

Thanksgiving Lunch November 14th! 
 

Join us for a Thanksgiving themed sit down lunch hosted by 
our Hearts for the Hungry Lunch program on Thursday, No-
vember 14th from 12:00- 1:00pm. If you plan on coming, 
please sign up at the round table. We are also still looking for a 
few volunteers to help that day, if  you are interested, please 
contact the parish office! 
 

¡Almuerzo de Acción de Gracias el 14 de noviembre! 
 

Únase a nosotros para un almuerzo con el tema del Día de Ac-
ción de Gracias organizado por nuestro programa Hearts for 
the Hungry Lunch el jueves 14 de noviembre de 12:00 a 1:00 
p.m. Si tienes pensado venir, inscríbete en la mesa redonda. 
También estamos buscando algunos voluntarios para ayudar 
ese día. Si está interesado, ¡comuníquese con la oficina parroquial! 



Save the Date!  
 For the JCCW Holiday Bazaar 

Saturday, November 23rd. We are looking forward to another 
great event with your help. Currently we are looking for several 
volunteers for different positions. Artisans/ crafters for the Ven-
dors Row. Bakers for the Bake Sale. Silent Auctions Items,   Holi-
day decorations and gift items in excellent condition. There will be 
a sign up sheet on the table in the lobby. We thank you so very 
much in helping us to make this the best ever JCCW Holiday Ba-
zaar. 
Yvonne Dorsey     Lynne Whalen        
307-690-2614      307-259-8623        
 
The Holiday Evergreen wreaths (all sizes) will be available for sale 
or pick up, At the Holiday Bazaar Nov. 23 from 9:00am to 3:00pm 
or contact Madeline Donovan 315-523-4444 
 

¡Reserva la fecha!   
Para el bazar navideño de JCCW 

Sábado 23 de noviembre. Esperamos con ansias otro gran evento 
con su ayuda. Actualmente estamos buscando varios voluntarios 
para diferentes puestos. Artesanos/artesanos para Vendors Row. 
Panaderos para la venta de pasteles. Artículos de subasta silenci-
osa, adornos navideños y artículos de regalo en excelentes condi-
ciones. Habrá una hoja de inscripción en la mesa del vestíbulo. Le 
agradecemos mucho que nos haya ayudado a hacer de este el 
mejor bazar navideño de JCCW. 
Yvonne Dorsey     Lynne Whalen        
307-690-2614      307-259-8623                     
 
 Las coronas Holiday Evergreen (todos los tamaños) estarán disponibles para la venta o recogida en Holiday Ba-
zaar el 23 de noviembre de 9:00 a. m. a 3:00 p. m. o comuníquese con Madeline Donovan 315-523-4444. 

Dinners for Good Samaritan Mission 
 
We would like to begin (again) providing dinners once or twice per month for the residents at the Good Samaritan 
Mission (it’s only two blocks from our church!). We’re looking for individuals or families or parish organizations or 
groups of families who would like to prepare dinner on some Monday evening for the 25 to 35 people who are stay-
ing at the Mission. Our goal is to cover two Mondays every month between now and the end of the year. If you 
would like to help these people in need by preparing one (or 
more) dinner between now and Christmas, please contact the 
office or Deacon Doug for more information. 
 

Cenas para la Misión del Buen Samaritano 

Nos gustaría comenzar (nuevamente) a ofrecer cenas una o 
dos veces al mes para los residentes de la Misión del Buen Sa-
maritano (¡está a solo dos cuadras de nuestra iglesia!). Esta-
mos buscando individuos o familias u organizaciones par-
roquiales o grupos de familias que quieran preparar la cena 
algún lunes por la noche para las 25 a 35 personas que se hospedan en el Misión. Nuestro objetivo es cubrir dos 
lunes cada mes desde ahora hasta fin de año. Si desea ayudar a estas personas necesitadas preparando una (o más) 
cena desde ahora hasta Navidad, comuníquese con la oficina o con el diácono Doug para obtener más información. 



Stewardship Corner 

(Each week this “Stewardship Corner” provides a short teaching, directly from the Bible, about what Christian Stew-

ardship really is.) 

November 3, 2024 31 st Sunday in Ordinary Time 

Over the past couple of weeks we’ve been examining the “Theology of Stewardship”. We 

learned three “Truths” associated with that theology: The First Truth: God created everything; The Second Truth: 

Everything belongs to God (“For mine is the world and all that fills it, says the Lord.” Psalm 50:12); and,The Third 

Truth: God gave everything to human beings to take care of on his behalf. Now, The Fourth Truth: We are all called 

to be disciples. That discipleship demands stewardship; and, Jesus is the teacher AND the model. Perhaps, the most 

clear definition of discipleship is when Jesus said: “Follow me.” Remember, he was not just saying that to his apos-

tles 2000 years ago, he is saying that to us, here, today! We are to do our best to “follow him”—to imitate Jesus in 

everything we think, everything we say, everything we do. St. Gregory of Nyssa said: “If we are not to lie when we 

call ourselves “Christians”, we must bear witness to it by our way of living.” And, St. Peter (THE follower of Christ) 

told us: “As each one has received a gift, use it to serve one another as stewards of God’s varied grace.” (1 Peter 

4:10) 

The United States Bishops have taught the following about those “gifts” we have received from God: 

1) Receive God’s gifts gratefully; and, 

2) Culture, nurture, and develop them responsibly; and, 

3) Share them lovingly, in justice, with others; and, 

4) Return them with increase to the Lord. 

Let’s conclude these reflections on the Theology of Stewardship 

with these words from St. 

Teresa of Avila; 

 

“Christ has no body but yours, 

No hands, no feet on earth but yours, 

Yours are the eyes with which He looks with compassion on this 

world, 

Yours are the feet with which He walks to do good, 

Yours are the hands with which He blesses all the world. 

Yours are the hands, yours are the feet, 

Yours are the eyes, you are His body. 

Christ has no body now but yours.” 

 

 



Rincón de mayordomía 

(Cada semana, este “Rincón de la Mayordomía” ofrece una breve enseñanza, directamente de la Biblia, sobre lo que 

realmente es la Mayordomía Cristiana.) 

3 de noviembre de 2024 31° Domingo del Tiempo Ordinario 

Durante las últimas semanas hemos estado examinando la “Teología de la Mayordomía”. Nosotros 

Aprendí tres “Verdades” asociadas con esa teología: La Primera Verdad: Dios creó todo; La Segunda Verdad: Todo es 

de Dios (“Porque mío es el mundo y todo lo que lo llena, dice el Señor.” Salmo 50:12); y La Tercera Verdad: Dios dio 

todo a los seres humanos para que lo cuidaran en su nombre. Ahora, la Cuarta Verdad: Todos estamos llamados a 

ser discípulos. Ese discipulado exige mayordomía; y Jesús es el maestro Y el modelo. Quizás la definición más clara 

de discipulado sea cuando Jesús dijo: “Sígueme”. Recuerde, él no solo les estaba diciendo eso a sus apóstoles hace 

2000 años, ¡nos lo está diciendo a nosotros, aquí y hoy! Debemos hacer todo lo posible para “seguirlo”, imitar a 

Jesús en todo lo que pensamos, todo lo que decimos, todo lo que hacemos. San Gregorio de Nisa dijo: “Si no hemos 

de mentir cuando nos llamamos “cristianos”, debemos dar testimonio de ello con nuestra forma de vivir”. Y San Ped-

ro (EL seguidor de Cristo) nos dijo: “Cada uno según el don que haya recibido, úselo para servirnos unos a otros co-

mo administradores de la variada gracia de Dios”. (1 Pedro 4:10) 

Los obispos de los Estados Unidos han enseñado lo siguiente acerca de esos “dones” que hemos recibido de Dios: 

1) Recibir con gratitud los dones de Dios; y, 

2) Cultivarlos, nutrirlos y desarrollarlos responsablemente; y, 

3) Compartirlos con amor y justicia con los demás; y, 

4) Devolverlos con aumento al Señor. 

Concluyamos estas reflexiones sobre la Teología de la Cor-

responsabilidad con estas palabras de San Pedro. 

Teresa de Ávila 

 

“Cristo no tiene más cuerpo que el tuyo, 

Sin manos, sin pies en la tierra excepto los tuyos, 

Tuyos son los ojos con los que Él mira con compasión a este 

mundo, 

Tuyos son los pies con los que camina para hacer el bien, 

Tuyas son las manos con las que Él bendice al mundo en-

tero. 

Tuyas son las manos, tuyos los pies, 

Tuyos son los ojos, tú eres Su cuerpo. 

Cristo ahora no tiene más cuerpo que el tuyo”. 



New Ministry:  Social Media and Marketing! 
 

We would like to begin a new ministry here at Our Lady of the Mountains!  Let’s call it “Social Media and Mar-
keting”.  Members of this ministry team would post updated information on Facebook, Twitter, Instagram, etc., on 
behalf of the parish. They will also help us keep the new parish website up to date, as well as help with the 
“information monitor screen” in the Gathering Area.  Maybe even help us keep our parish calendar up to date.  
We need folks who are English speakers, and we need folks who are Spanish speakers (you don’t have to be bilin-
gual).  If you use any kind of social media 
already, you probably already know what to 
do! If you’re really interested in helping us 
evangelize in this way, this is a ministry for 
you! 

Any parishioner who might be interested in 
this new ministry should contact the parish 
office or Deacon Doug or Father Phil. 
 

Nuevo Ministerio: ¡Redes Sociales y Mar-
keting! 
 

¡Nos gustaría comenzar un nuevo ministerio 
aquí en Nuestra Señora de las Monta-
ñas!  Llamémoslo "Redes sociales y marketing".  Los miembros de este equipo ministerial publicarían información 
actualizada en Facebook, Twitter, Instagram, etc., en nombre de la parroquia. También nos ayudarán a mantener 
actualizado el nuevo sitio web de la parroquia, así como también nos ayudarán con la “pantalla del monitor de in-
formación” en el Área de reunión.  Tal vez incluso nos ayude a mantener actualizado nuestro calendario parroquial.  
Necesitamos personas que hablen inglés y necesitamos personas que hablen español (no es necesario ser 
bilingüe).  Si ya utilizas algún tipo de red social, ¡probablemente ya sepas qué hacer! Si realmente estás interesado 
en ayudarnos a evangelizar de esta manera, ¡este es un ministerio para ti! 

Cualquier feligrés que pueda estar interesado en este nuevo ministerio debe comunicarse con la oficina parroquial 
o con el diácono Doug o el padre Phil. 

Living and Giving in Christ:  We Have Reached Our Goal! 

Our parish has reached our goal of $124,471.00 for the 2024 Di-
ocesan Appeal—Living and Giving in Christ!  A total of 111 of 
our 1000+ registered families contributed this year to the im-
portant work that our Bishop and his staff do for all the Catholics 
here in Wyoming. Whether your family gave $50.00 or $5000.00, 
or more, we want to offer a huge THANK YOU to all the families 
of our parish who practiced their Stewardship of Treasure by giving this year. 

Vivir y dar en Cristo: ¡Hemos alcanzado nuestra meta! 

Nuestra parroquia ha alcanzado nuestra meta de $124,471.00 
para la Campaña Diocesana de 2024: ¡Vivir y dar en Cristo!  Un 
total de 111 de nuestras más de 1000 familias registradas con-
tribuyeron este año al importante trabajo que nuestro Obispo y su 
personal realizan para todos los católicos aquí en Wyoming. Ya sea que su familia haya donado $50.00 o $5000.00 o 
más, queremos ofrecer un enorme GRACIAS a todas las familias de nuestra parroquia que practicaron su mayor-
domía del tesoro al dar este año.  



Lideres de Ministerios 
Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio Hispano o si quieren ser parte del Co-
ro Latino. 
  
Paola Montiel - Líder de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante la Santa Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, 
servidores de la Eucaristía, hospitalidad, y ofrendas. 
  
Maria Felix Leon - Líder de Oración = Se encarga de todo lo que tiene que ver con la oración DENTRO de la Iglesia, 
incluyendo los Rosarios.  
  
Alicia  Aguilar - Líder de Evangelización = Se encarga de todo lo que tiene ver con oración FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios. 
  
Beatriz Cabrera - Líder de Formación de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municación entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.  
  
Viridiana Moreno - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceañeras y actividades para jóvenes. 
  
Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con 
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio. 

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que tengan la disponibilidad 

de acompañarnos y gusten asistir son bienvenidos 
 

Divine Mercy Rosary 
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability to join us and like to 

attend are welcome . Will be lead in Spanish

 Rosario a Nuestra Madre Maria 

Invitamos a todos a participar a rezar el rosario a nuestra Madre Maria, todos los domingos antes de la misa de la 

12:00 PM para los que gusten participar. Nos encantaria tener su participacion. 

Rosary to Our Mother Mary 

We invite everyone to participate in praying the rosary to our Mother Mary, every Sunday before the 12:00 PM 

mass for those who like to participate. We would love to have your participation. 

   Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

   Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de  

   Guadalupe y  hacer el rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con     

    Maria Felix Leon. 

 



 Coffee and Donuts! 

 

Please join us for coffee and donuts every Sunday after the 10am Mass. If you are interested in helping or being 

part of our coffee and donuts ministry, please contact the parish office. No 

coffee & donuts these dates Nov 17, Nov 24, Dec 1, Dec 15, Dec 22, Dec 29 

 

¡Café y donas! 

 

Únase a nosotros para tomar café y donas todos los domingos después de la 

misa de las 10 a. m. Si está interesado en ayudar o ser parte de nuestro min-

isterio de café y donas, comuníquese con la officina. 

No hay café ni donas en estas fechas 17 de noviembre, 24 de noviembre, 1 de diciembre, 15 de diciembre, 22 de 

diciembre, 29 de diciembre 

after the 10am Mass! We 

domingo 27 de octubre 

OLM Music Schedule      

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM  10:00 AM  12:00 PM 

November 2 Luke & Ensemble November 3 A Capella Luke & Ensemble Spanish Choir 

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM 

November 9 Mates November 10 A Capella Botts  Spanish Choir 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
               5:00 p.m. CSH CLOSED until June 2025 

Daily Mass:  
 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

 
ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
     Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Administrator, OSB (Bilingual) 

                  Fr. Edwin Laude-Parochial Vicar  
                      Fr. Diego Fernando Lopez Barrera– Parochial Vicar   

Deacon Doug Vlchek– Parochial Assistant            Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek– Permanent Deacon             Madeline Donovan - JCCW                                            
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                                                 Tom Botts - Grand Knight K of C 
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                             Mary Cernicek - Parish Council Chairperson        
Huck Henneberry - Maintenance/Safety                                                     Tom Botts - Finance Council Chairperson 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                          

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo. 



 

      

   

   

   

   

   

  

Spot Available Spot Available Spot Available 

Spot Available 


